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Kéziratok nem adatnak vissz

Felelet Puritánnak t
ír

\s Oeuli^iak.

Oculus. Nomen derivatuv ab oculum 
non habendo ! Oculus tulajdotiképen nem 
érdemes arra, hogy vele komolyan fog­
lalkozzunk ; erre csak annyiban tarthat 
igényt, mint a kártékony hernyó, a me­
lyet tavaszszal gyümölcsfáinkról gondosan 
összeszedegetünk s eliaposunk vagy meg­
égetünk. Tisztátalan szándékának elég 
világos bizonyítéka már az is, hogy — 
mint a hernyó — álcába burkolózik s 
nevét nem meri a nyilvánosságra bocsá­
tani, hogy jót is álljon azokért, a miket 
hebehurgyán állít.

frivol hazugságai különben, a Hü­
lyékét még takargatni sincs ügyessége, 
csak jó szolgálatot tehetnek s teltek is 
már az igaz ügynek. Intelligens emberek, 
akik ellene voltak a presbyterium eljárá­
sának és Mitrovics meghívásának, az 
Oculus gyarló förmedvényét olvasván 
felháborodtak s az 6 citátumai, érvelése kö­
vetkeztében a Mitrovics híveivé lettek. 
Sőt egy helyi lap, mely mindez ideig a 
leghevesebben ellenezte Mitrovicsot. szem­
let tartván az Oculus férczelménye fölött, 
s reprodukálván az ő idézeteit, követke­
zőleg nyilatkozik : »Ezek bizony világos 
és józan észszel honorálható dolgok. Va- 
lóban ,ha Szabó Jánost nem nyerheti meg 
az egyház, Mitrovics Gyula mellett kell 
sorakozni minden embernek, a ki komolyan 
szereti venni, a mit a templomban pré­
dikálnak. cc

Valóban nehéz eldönteni, vájjon 
Oculus ur ostoba e vagy megátalkodott 
rosszakaratú egyéniség, vagy mind a 
kettő együtt véve. Olyan ál itásokat 
koczkáztat meg, idézeteiből olyan követ­
kezéseket von le, a mik ha igazak vol­
nának s azt a debreczeni polgárság már 
régen észre nem vette volna, az tűnnék 
ki, hogy az egész Debreczenben csak egy 
okos ember van, s ez mélyen tisztelt 
Oculus úr ! De talán megfordítva áll a 
dolog !

a .Mimex- TAiti y,aja.

A megfejthette!! probléma.
— Karczoiat. —

Irta : Kanizsay Endre.

Oh lehelnek még ezentúl is édes hetek
, 8,.a “éí — az ezukorrá változik. Ez pedig 
különbség ám ! v 6
, . Azo°ban ez csak a mi czivilizáit, müveit
hLei , !\n Igy’ ~ D41unk a hol a mézes 
hetekie et lehet mondani : .alig virult — mar 
is elhull levele !•

A tiszta erkölcs, a tudomány, müveltsé- 
gert elvesztettük a földi raenyországot.
van így bölcsé*zek azt mondják : jobban

á dn7«^!e|tlf,n6p, léí?nkre anyugoti czirilizáczió 
f És ezt aagyrészt az erkölcsi

világ tenkolt szellemű, magukat mártiromságra 
örömmel adó — papjainak kö-zönheijük.
nr m^Z| erk°lcsi világrend e lángoszlopai 

-me, °nd k ,e a fóldi menvországrPóli
hogv biztosítsák maguknak ama másikat. Ezek 
sohasem tudják meg, hogy m, az a mézes hét. 
, ®m nősülnek, sőt gazdasszonyt sem tar- 

na", ha csak a 40 évet be nem töltötte. Igaz 
nogy nem is mennek déli vidékre ilyet ke- 
ie,m ~ jó nekik a mérsékelt égövi is.

i égésik ugyan néha, hogy e szabálynak 
em tudnak eleget tenni, a §-hoz mért korú 

zakácsnet nem kapnak. Ennek ők nem okai.
De a kik oly magasztos eszme szolga- 

tatáoan harczolnak, azok sem koplalhatnak ! ?
léhát ilyen esetben úgy segítenek ma­

gukon, hogy fogadnak két húsz evest. A kettő 
vegezven a szakácsnői teendőket s a kettőnek 
életkora kiteven a XXX-et, a szigorú szabály­
nak elég van téve.

Okoskodása két pont körül forog : 
j a presbitérium és Mitrovics személye kö- 
5 rül. Lássuk csuk egyenként ezt a két 
j dolgot.

A presbitérium eljárásáról ez a vé­
leménye :

»Nagyságos Szinay Gyula űr és tár­
sai keresztül akarják erőszakolni, hogy 
a lelkészállomás meghívás utján töltessék 
be ; vagyis, hogy az adófizető polgár, egy­
háztagnak ne legyen joga szavazni a ma­
ga lelkipásztorára, hanem Szinay úr ne- 
hányad magával válaszza meg azt neki.

Szeretném hallani, mit szól ehez a 
vakmerő állításhoz, mely rágalmazásnak 
is beillik, Puritán ? Szeretném hallani, 
miféle szalon műszót tudna ennek a jel- 

j lemzésére használni. Sajnálom, de én 
nem tudom másként nevezni, mint vagy 
tudatlanságból vagy rosszakaratból szár­
mazó hazugságnak, mely a törvényekkel 
nem ismerős polgárság félrevezetését és 
lelkiismeretlen izgatását czélozza, a mel­
lett egy tisztességes és tekintélyes testü­
letet olyannal vádol, ami annak eszébe 
sincs s nem is volt soha.

E lap jul. 21-iki szamában ugyan 
meg van czáfolva ez az akkor még alat­
tomosan terjesztett rágalmazás ; de mi­
után ezt Oculus nem átaliotta ki is nyo- 
tatni s liázról-hazra hordáivá terjeszteni, 
kénytelen vagyok vele ismét foglalkozni, 
s megmondani válás tó polgártársaimnak, 
mit is akar tulajdonképen a presbitérium.

Hát a presbitérium azt akarja, hogy 
a választó közönség meghivási jogát is 
gyakorolhassa, amelyhez a törvények ér­
telmében elvitázhatatlanu! jussa van. Azt 
akarja, hogy az esperes adjon alkalmat 
a választóknak nyilatkozásra, s kérdezze 
meg tőlük, akarnak-e meghívás utján 
választani, s csak ha a közönség azt fe­
leli. hogy nem akar, akkor legyen kihir­
detve a pályázat. Azt akarja a presbité­
rium, hogy az esperes hivassa össze a 
választó polgárokat s hallgassa meg őket 
hivatalosan, mi az óhajtásuk. Azért nem 
egyezett bele most sem a pályázat ki­
hirdetésébe, mert az esperes nem győ­

Az emberiség e kiváló »kasztja« külön­
ben nem vonható abba a keretbe, a melyben 
mi közönséges halandók sürgünk, forgunk. Ök 
magasabb régió lakosai. Teljesen ellentétük a 
jámbor muzulmánnak. Ezeknél a mézes hét 
örökkön-örökké tart.

Kezdődik ott, mikor a felcseperedett ifjú­
nak van egy nehány kecskéje, tevéje, egy pár 
száz piaszíerje, a miből vásarolhf.t egy néhány 
feleséget.

A nagykorúság ekkor kezdődik egyszerre 
a mézes héttel.

Ott a gazdaság fokmérője n.m az, hogy 
hány katasztrális hold földje van valakinek, 
hanem az hogy hány feleséget képes úri mó­
don eltartani. Egyébként — kivált az arab _
úri módon magát tartja, édes keveset dolgoz­
ván, a házi es mezei dolog az asszonyok 
gondja.

Ls milyen különös ! ott az örökös mézes 
hetek hazájában, a mit társadalmi erénynek 
neveznek, a becsületesség, hűség, felebarati, 
vendég-hazaszeretet, stb. jobban ki van fej­
lődve, mint nálunk. (Kossuth szavai.)

Itt már meglehet határozni, hogy meddig 
szeretik egymást az emberek s meddig tart a 
mézes hét.

A sírig — gondolod nyájas olvasó.
Oh nem, túl a síron. Ezek a bölcs em­

berek. Egyesítik a mi szokásainkat, örülnek a 
földiin, a papokéval a kik szenvednek, hogy 
túl a síron örülhessenek,

A paradicsom rózsás berkeiben ugyanis, 
a Fubafa árnyékában heverésző igazhitű mu­
zulmánnak száz ifjú szűz (huri) áll a ren­
delkezésére.

Míg ő az örökzöld pázsiton nyújtózkodik 
s szívja az argylás csibukot s "szörpöli a 
sorbeth^s cse.-zet, addig a paradicsom leg- 
bájosabb huri a i gledába állanak Körötte, vár- 
va, hogv a kegyelmes igazhivő szemhunyo- 
rúasaval mit meítóztatik parancsoim. »Csab tó

ződhetett meg róla, mit akar a polgár­
ság. Igaz, a presbitérium vetette fel Mit- 
rovicsnak a nevét. De a világért sem 
akarja maga meghíni, mintOculusék hazud­
jak. hanem igenis azt követeli, hogy kér­
dezzék meg először a választókat, akar­
ják-e meghívni azt, a kit presbitérium az 
ő nevükben ajánlóit ? Erre a gyűlésre 
aztán minden választó elmehet és jogá­
ban áll elfogadni vagy tiltakozni a pres­
bitérium ajánlatta ellen. És ha a polgá­
rok nem akarják Mitrovicsot, a presbité­
riumnak tovább egy szava sem lesz s 
kész örömmel megy bele a pályázatba. 
De mig ez a gyűlés összehiva nem lesz, 
niig a választó közönség maga nem nyi­
latkozik a meghívás dolgában : addig a 
presbitériumnak lelkiismeretbe vágó kö­
telessége annak a gyülekezőinek, a mely 
őt megválasztotta, körömszakadtáig vé­
delmezni a jogát.

Tehát jól jegyezzétek meg, szeretett 
polgártársaim : nem a Mitrovics szemé­
lyéről van itten szó, hanem a ti meghi­
vási jogotokról, melyet senki, az espe­
res sem vehet el tőletek, mig titeket ma­
gatokat a felől meg nem kérdez.

íme ezt akarja, e mellett küzd a 
presbitérium s Okulusék akarnak titeket 
a meghívás jogától elülni ! S ezt úgy 
akarják keresztül vinni, hogy képtelen 
hazugságokat fognak rá az egyenes utón 
járó presbitériumra ! Polgártársaim, ne 
hagyjátok magatokat álnév alatt bujkáló 
existentiáktól félrevezettetni 1

Amit Oculus Mitrovicsról 
mond, az ép oly sületlenség, mint a mit 
a presbitériumról állít. Nem akarom azo­
kat az idézeteket ismételni, a melyeket 
ő Mitrovics ellen felhoz : említettem már, 
hogy azok a józan gondolkozók előtt 
épen 6 ellene bizonyítanak. Csak utolsó 
köveikeztetését iktatom ide, hogy maga­
tok megütközzetek, polgártársaim, az ő 
képtelen állításán Azt mondja :

»Mitrovics Gyulát a mi eklézsiánk 
nem választhatja meg papnak, mert ő 
tagadja a Krisztus istenségét, tehát nem 
kálvinista ; tagadja, hogy az evangeliu-

junói alakjuk olyan, mintha remekszobrász 
márványból faragta volna a szerelem istennő 
oltárára«, hófehér karcsú derekukról ezüst 
abroncsról lefüggő szalagokon Shirász Kazon- 
lik és az Olympus legüdebb illatos rózsái disz- 
lenek : majd mandolint véve kezökbe, végig 
futnak annak arany selyem húrjain, mint zep- 
hir az aeol hárfán s elkezdenek énekelni a 
iegcsengőbb, legédesebb, legforóbb, legészbon­
tóbb szerelmes hangon egy-egy persa arab 
szerelmi dalt. P. o.

»Sirász rózsaberkein,
A menny fé ysugárain,
Forró szivek álmain ,
Születik a szerelem 
Örök . . . ifjú szerelem :
Pokol jeges bérczein,
Vérpadok vesztőhelyin,
Gyűlölő szív lángjain :
Sem hal meg a szerelem,
Ott is él a : szerelem.«

(Hafiz.)

Mikor az utolsó trillázó akkord is vége 
fele jár, az átszellemült igazhitű muzulmán, e i 
nem földi kéj hatása alatt felugrik — felrúg­
ván maga elöl az argylás csibukot és a sor- 
bethes csészét, földhöz csapja a turbánját — - 
s ölre kap egy — már jó előre kiszemelt hu­
nt s a többi 99 mennyei, csábító, tüzes zenéje 
mellett tánczol a vegkimerüDsig. Akkor le- 
beveredik egy párduez bőrrel bevont kényel­
mes fotelbe, ölebe veszi a harmatlestü, fehér- 
vérü égi nympbát, bort hozat magának az 
Olympus philloxera mentes Hegyaljáról — s 
mig a többiek tündér tánczukkal körbe lejtenek 
körötte, addig ő iszik, mulat — amúgy magyar 
Miskásan — kö/be-kózbe kurjantva az epedő 
dalunk — majd nagyot ütve öklévé! a szin- 
aranyból pompázó asztalra — akár csak egy 
betyár az alföldi csárdában.

mok isteni kijelentésen alapulnak, tehát 
I még nem is keresztyén.«.

Oculusnak fogalma sem volt, mikor 
I ezt leírta, hogy mit cselekszik, különben 

le nem irta volna. Nem tekintve most 
azt, hogy ez a legnagyobb méltatlanság 
egy olyan ember ellen, kinek egyedüli 
vétke az, hogy nem obseurus. mint Ocu­
lus ; nem tekintve most ezt, nagy vád 
van e kijelentésben az egyetemes ref. 
egyház vezelői ellen, kik Mitrovicsnak 
maguk között oly kiváló szerepet juttat­
tak s juttatnak most is ; nagy vád a 
presbitérium ellen, mely e szerint valami 
pogány embert akar Debreczen katedrá­
jában állítani; de legnagyobb vád ez 
Debreczen intelligens polgárságára, mely­
ről Oculus felmeri tenni, hogy egy ilyen 
embert csak egy napig is megtűrne ke­
belében. De hát jó az az álnév, sok min­
dent el lehet az alatt mondani, ami nem 
igaz s ha valaki a szerzőt kérdőre akar­
ná vonni állításaiért, nincs a szónak ura!

Oculus is azt mondja, hogy vannak 
a mi iskolánkból kikerült, erős kálvi­
nista hitü lelkészeink, válasszunk azok 
közül egyel. Hát válasszunk ! Csak tar­
tózkodjunk attól, hogy magunknak a más 
érdemei elferdítésével szerezzünk érde­
meket ! Higvje meg nekem Oculus, hogy 
az érdemszerzésnek ez az útja sem nem 
szép, sem nem czélravezető. Igen külö­
nösen hangzik az az egyszerű polgárem­
ber előtt is, mikor Oculus úr azt mond­
ja : Mitrovics úr hitvány ember, nézze­
tek én rám, én vagyok a derék ember ! 
Selbstlob stinkt, — mondja igazán a 
német sógor.

Hát válasszunk a mi kerületünkből, 
ami főiskolánkból papot, nekem az el­
len soha sem volt semmi kifogásom.

De hol van az megírva, hogy Deb­
reczen polgárai lelkészválasztás dolgá­
ban akár a főiskolához, akár a ke­
rülethez vannak láncolva ? Kinek van 
joga azért szemrehányást tenni e város 
polgárainak; ha katedrájuk megürülvén 
annak betöltésére széles e hazában kö­
rültekintenek ? Ki tilthatja azt meg Deb-

Mikor aztán már az élvezetek édes terhe 
alatt elmámorosodik, akkor a hurik itatnak 
vele gyorsan valami bűvös-bájos italt, a mely­
től mintha villám czikázna át a turbánja tel­
jétől a papucsa óráig — egy minitum alatt 
újjá születik az s kezdődik az olympusi mu­
latság újra. És ez igy foly, igy tart örökkön- 
örökké a végtelenségig. A Tubafa árnyékában 
nincs hulló lomb, őszi hervadás, vénülő idő. 
Örök tavasz, örök ifjúság szinméze vár ott 
az igazbivő musulmánra : a mennyország sze- 
railjában nincs festett szemöldök, tömött láb­
ikra, turntir, nincs homokóra, nincs mérföld- 
mutató. . !

Ott örökös mézes hetek vannak ... olt 
mindig szeretnek az emberek !

De hát bezzeg nem igy van a mi prózai 
földünkön. Itt még a koporsóig sem lehet sze­
relmes az ember, kivéve egyes öreg urak és 
egyes soha megvénülni nem tudó delnők — 
másodvirágzásait.

Egy fiatal házas barátomnak emliiém a 
kis bakfis kérdését, a mely anuyira zavarba 
hozott a bálban.

— Hogy holtig szeretik-e egymást a há­
zaspárok, szólt barátom, azt én csak majd ak­
kor tudom megmondani, ha már meghaltam, 
hanem, hogy meddig igazán szerelmesek, hány 
éves korukig ? annak megtudása Kolumbus 
tojás!

— Hogy volna az Kolumbus tojás, szól­
tam én, mióta töröm már az eszem rajta,hány 
könyvet elolvastam, hogy megtudjam s megsé 
tudtam meg semmit.

— Habaha ! nevetett barátom. Hát lehet 
a világon olyan dolog, a mit meg ne lehessen 
tudni. A tudósok honnan tudják meg. hogy a 
tüzokádó hegyek ki áterében mi van ?

— Hja ! pajtas, ha kihűl s nem működik, 
lemennek bele kötélén s kifürkészik. Ez nem 
nagy valami !

— No látod, itt van a Kolumbus tojás

i
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DEBRECZEN

reczennek, hogy <5 onnan hozza papját, 
a honnan neki tetszik ? Senki, bizony 
senki, édes Oculus uram!

És ha Debreczen nem zárja magát 
kínai fallal körül, ha elismeri józanul, 
hogy hit és tudomány, érdem és becsü­
let^ határán túl is van : ezzel csak azt 
bizonyítja, hogy nem oly rövidlátó és 
nem olyan szűkkeblű, mint akár Oculus 
ur, akár elvtársa. Válasszunk azért papot 
magunk közül, én az ellen szót a vilá­
gért sem emelek ; de adjuk meg más­
nak is azt, ami megilleti s ismételten 
mondom, ne feledjük el, hogy Debreczen 
nincs üebreczenhez kötve!

Még arról a kirohanásról kellene 
szólnom, amint Oculus Debreczen tisz­
tes lelkészi kara ellen megcselekszik,s külö­
nösen Dicsőfi József ellen. De sem álta­
lában a lelkészi kar, sem különösen Di­
csőfi József az én védelmemre nem szo­
rul ; megvédik ők magukat én nálám 
hathatósabban, ha ugyan ilyen orvtáma­
dással szemben annak szükségét látják.

Csak azt jegyzem meg, hogy ha 
Dicsőfi József megnyugszik a Mitrovics 
meghívásában bízván megnyughatik min­
denki ; mert hiszen ő róla mindenki 
tudja, hogy az igazi kálvinizmusnak nála 
hathatósabb védője sem Debreczenben, 
sem az egész egyházkerületben nincs.

S ezzel végeztem Oculus úrral min­
denkorra. Csak azt sajnálnám, ha az ő 
alacsony alattomos támadása jóhiszemű 
polgártársaim közül csak egyet is meg­
ejthetne.

Dr. Gulyás István.

Modern labdázás.
Irta : Gondy Károly.

Messze egymástól elszórtan sokszor elszi­
getelten, mint a remete él a polgárság hete­
ken, hónapokon keresztül ; sőt némely része 
állandóan künn lakik, vagy a mint szerét te­
heti télen is felkeresi kedves tanyáját, mi 
korül foly élete. A polgárság e zömének sem 
ideje, sem érdeke nem engedi, hogy vele nemi 
egy szőrű társaságban éljen

Ugyan mi szüksége van a társulásra oly 
polgárnak, kit a földmiveiés tesz első sorban 
valódi függetlenné, ki egyedül Istentől várja 
minden szerencséjét ?

Tanyája : oltára ! Ha a dologtalan nagy­
ságos földbirtokos dőzsöl a kastélyában, akkor 
a dolgos nerazetes urnák a tanyája csak vet­
kező kabinet-je, hogy munkájának neki gyür- 
közhessék.

Azután valljuk be őszintén, ugyan olyan 
világban élünk-e, hogy a boldogitást oly any- 
nyira szivükön hordanák az emberek ? Sőt 
ellenkezőleg, még álmunkban is küzdenünk kell 
a holnapi létért.

— Hogy-hogy ?
— Meg akarod tudni öt perez alatt, nem 

én tőlem, hanem egy ar-a legilletékesebb 
egyéntől ?

— Persze, hogy meg!
No jer. Ezzel karon fogott s vitt magával 

a kertbe, az anyósához.
Ennek tudni kell, hisz ez már tullebbent 

a szerelem atmosphaerájan réges-régen.
— Kedves drága anyuskám, szólt bará­

tom a lugasban ábrándozó anyósához — tes­
sék nekem megmondani, hány éves koráig sze­
relmes az ember ?

A 65 éves vén sárkány e kérdésre lete- 
vén pápaszemét az előtte heverő franczia re- 
g-nyre, öklelő szemekkel nézeti vejére, majd 
rárivalt : »Hát mit tudom én azt, eredj kér­
dezd meg valami vén sziportyótól !«

Prósit Ml
(Vége.)

Adomák Mátyás királyról. A ma­
ga nemében páratlan könyv jelent meg Sződy 
S. könyvkereskedő kiadásában Karczagon. B o- 
r o s s Vilmos az ismert nevű iró és fővárosi 
lapszerkesztő az ő könnyed, népies tollával irt 
s a nagy Hunyadi Mátyásra vonatkozó ado- 
n áit és rendkívül érdekes történeti apróságait 
összegyűjtőbe és az alább említett kiadó utján 
könyvpiaczra bocsátotta. A könyv gazdag 
gyűjteménye a Mátyás királyról eddig megjelent 
adomáknak és apró történeti dolgoknak is, s 
nem hisszük, hogy volna olyan olvasni szerető 
magyar család, mely ezt a becses könyvet meg 
ne szerezné. Különösen alkalmi ajándéknak és 
a tanuló ifjúság részere jutalom-könyvnek 
igen alkalmas. Külső kiállítására a kiadó nagy 
gondot fordított s becsületére válik a vidéki 
könyvnyomtató iparnak. A könyv egyes lapjait 
művészi illusztrácziók díszítik, úgyszintén czim- 
lapja is izlessel készült művészi rajz. Megsze­
rezhető a kiadónál Sződy S. karczagi könyvke­
reskedőnél, vagy bármely hazai könyvárus bolt­
ban. Ára fűzve 1 frt, díszes kötésben 1 frt 50 kr.

Minden egyletnek van egy titkos rugója í | 
czélja, de tagjai mindenkor csak vak esz­
közei. j

Az egyletek billiárd-jai többnyire a mi­
niszteri asztalokról lemaradt posztóvégeiv6| 
vannak bevonva. Arecusé-t, vagy carambol- 
ott fent is jegyzik és ha a biliárd labda va­
lakinek a gyukszemére esik, meg sem álmod­
ja, bogy az a miniszter telepathia-ja.

Hogy a társulás nem mindég a »Hala­
dás« és közjó útjait van hivatva egyengetni : 
legjobban igazolja a tömérdek sok szabadkő- 
mives páholy, mely a kiegyezés (sic !) óta, 
kizárólag a kormányt politikai tendenczióiban 
támogatja.

Ausztriában nem tűrik őket ; ez az »egy* 
intézmény, mi nem közüsügyes : miből nem 
kérnek oda át.

Azt pedig soha valaki velem el ne hi­
tesbe, hogy : a magas czelok elerése, litkos 
tanácskozást és megbeszélést az éj, vastag 
leple alatt tesz szükségessé.

Minél titkosabb a társulat működése, 
annál nagyobb tömeg károsítására törekszik. 
Az őszinte szót, a valóban jó cselekedet ne 
resteljük Isten szabad ege alatt a piacz köze­
pén kinyilvánítani.

Igen, a mérges gomba, a tövében már 
rothadó növény élősdije kifeszi te tt napernyő 
alatt, lesütött szemmel, ott burjánoz az erdő­
sötét árnyában ! . . .

Közeledik a nagy választás. A kormány 
Wekerle kezdeményezésére, folytatatja a sza­
bad gondolkozás munopolizálását. Most is egyre 
küldi a mar meghódított lapjai számára az 
»agy velő-pástétomait«.

Bizony, te debreczeni sajtó, nem sokára 
szardínia skatulyába kerülsz !

És az a nagy Jóna ! a szabadelvűek m. 
kir. udvari szállítója, mikor nyjtja már újra 
álkulcscsal egyleti büzhödt fiókját, hogy ra­
kosgathassa újra szép rendébe — az iparosok 
ólom-játék katonait ? !

Most talán már »otthon va­
gyunk??!«

(Folyt köv.)

BELFÖLD

Előkészületek a kiállításra. A
kereskedelemügyi miniszter megbízta Hankó 
Vilmos drt, a budai állami főreáliskola kémia- 
professzorát, hogy a régi tudományos eszkö­
zöket vegye jegyzékbe s a kiállításon lehető­
leg mutassa is be. Hankó a régi iskolák közül 
a debreczeni ev. ref. főgimnázium, a budapesti 
II. kér. kir. egyetemi kát. főgimnázium, a váci 
kegyesrendi, a székesfehérvári cisterciu fő­
gimnázium, a pozsonyi kir. kát. és ev. főgim­
názium, a sárospataki ev. ref. főiskola, az egri 
érseki líceum, az eperjesi ev. kollégium gim­
náziumának természettudományi gyűjteményeit 
átvizsgálván, mintegy 100, nagyrészben múlt 
századbeli, kitünően konzervált s kiállításra 
érdemes kémiai és fizikai eszközt talált. Ez a 
100 eszköz együtt teljes fizikai muzeum, mely­
ben megvannak mindazok az eszközök, melyek 
segítségével a múlt században a fizikát és ké­
miát tanították.

Különösen érdekesek Hatvaninak, a hírne­
ves debreczeni professzornak, a ma yar Faust­
nak eszközei (légszivattyú, villamosgép, mágiás 
lámpás), vagy a Simádynak, az ördögösség hí­
rében álló sárospataki tanárnak masinái, me­
lyeket maga hozott Leydenből. A múlt század­
ban és e század elején a nagyobbb iskoláknak 
külföldön képeztetett m kanikusaik voltak. Ká­
bái Mihály debreczeni mehanikusnsk (készülő­
nek) és Feitzelmayer János pozsonyi mekani- 
kusnak készülékei becsületére válnának sok 
jelenkori mekanikusnak, Az akkori idők pro­
fesszorai, úgy látszik, többet foglalkoztak a la­
boratóriumokban, mint a mai professzorok. — 
Legalább erre mutatnak azok az eszközök, a 
melyeket buzgó fizika-professzorok : Sárvári 
debreczeni professzor, Hatvani utódja, Kováts 
Mártinyi Gábor, Jedlik pozsonyi s Kein- 
berger vaczi professzorok sajátkezüleg ké­
szítettek.

Szerfölött érdekes az a gyűjtemény, me­
lyet Hankó Fabiny kolozsvári egyetemi tanár 
szívességéből bemutat. Egy brassói alkimistá­
nak laboratóriuma és könyvtara ez. A labora­
tórium vagy 20 darab üveg- és agyagkészülek- 
ből, agyaggal bevont óriási retortakból, arany- 
csinálasra vonatkozó preparátumokból, olvasz­
tó- és gyújtó-lencsékből, — a könyvtár pedig 
mintegy 75 darab XV—XVI-dik századbeli s 
későbbi, a bölcsek kövének előállításáról szoló 
kéziratból és könyvből áll. — Samassa József 
egri érsek jóvoltából és áldozatkészségéből be­
mutatja a múlt században nagyhírű egri csil­
lagvizsgálónak vagy 15 eszközei. Kitűnő Sis­
son és Bolond-féle készítmény valamennyi, 
nagy kár, hogy alig v.,n két eszköz, melynek 
lencséi megvolnának.

E napokban meglátogatja még Hankó az 
enyedi, marosvásárhelyi és gyulafehérvári is­
kolákat is. Hankónak az a szándéka, hogy ki­
állítása keretében azokat az eszközöket is be­
mutassa, melyeket jeleseink használtak ; ezen­
kívül bemutatja a magyar találmányokat és 
felfedezéseket is. Az anyaggyüjtö munkához 
szeptemberben fog hozzá.

Hosszú vajúdás és halogatás után végre 
dűlőre jutott a Vágó-féle történelmi diszmenet 
ügye. Magánosokból álló konzorcium adja hoz­
zá a szükséges 400.000 forintot s a Nemzeti 
Szalon vállalja el a rendezés feladatat. A Nem­
zeti Szalon e czélra kiküldött végrehajtó bi­

zottsága és a konzorcium kiküldöttei ma álla- , 
pítják meg véglegesen a szerződés pontjait,a me­
lyet Vágó Pállal kőinek. A diszmenet bemu­
tatását junius végén, a király ittlétekor ter­
vezik, de a szükséghez képest meg is ismétlik.

A rubel Erdélyben. Az orosz pénz 
a mely megölte Sztambulovot és felforgatta, 
semmivé tette Bulgáriát ismételten megkezdte 
körútját az erdélyi részekben. Több helyen 
gyanús emberek járják be a lalukal és ugyan­
csak sugdosnak a nép vezetőivel. A havasalji 
oláh nép közt ezélzatosan terjesztik a hirt, 
hogy háború lesz és hogy az oláh király, meg 
a hatalmas fehér czár a magyar iga alól föl 
fogjak szabadítani az oláhokat.

Az anyakönyvek ügye. A vallás- 
és közoktatásügy miniszter az összes egyházi 
főhatóságokhoz- rendeletét intézett, a melyben 
fölhívja őket arra, hogy a közegeik által ve­
zetett anyakönyveket -- tekintve, hogy az ál­
lami anyakönyvvezetésről szóló törvény októ­
ber elsején életbe lép, szeptember 31-én zár­
ják le, s az azokról való másolatokat október 
hó folyamán terjesszék be az illető törvényha­
tóságukhoz. Erről az intézkedéséről a minisz­
ter a törvényhatóságokat is körrendeletileg 
éi t es I! e '.te.

Református püspökök értekez­
lete. A református püspökök augusztus hó­
nap 6-un értekezletet fognak tartani Mis­
kolcion, amelyen az egyházpoli lkai törvények 
végrehajtása körül követendő eljárást fogjak 
megvitatni. Az értekezleten részt fognak venni 
Szász Domokos, Kun Bertalan, Kiss Áron és 
Papp Gábor református, Baltik Frigyes, Zelen- 
ka Pál, Sárkány Sámuel lutheránus püspökök 
és Ferencz József unitárius püspök. Az érte­
kezletnek Kun Beralan miskolczi püspök lesz 
az elnöke, a jegyzői tisztet pedig Mitrovics 
Gyula sárospataki theologiai tanár, — egy­
házkerületi főjegyző fogja viselni, aki az érte­
kezlet tárgyául szolgaló utasítás tervezetét már 
elkészítette.

A néppárt és az általános vá­
lasztások. A néppárt vezetősége elhatározta 
hogy az általános választások alkalmával nem 
léptet fel papokat képv.jelöltül. Országszerte foly 
mostja felléptetendő képviselőjelöltek toborzása s 
a néppárt összes igyekezete oda irányul, hogy 
a választókerületekben befolyásos virilista föld- 
birtokosokat és hivatalos férfiakat nyerjen 
meg a párt czéljainak, miután a vezetőség be­
látta, — hogy a lelkész-képviselőjelöltek­
kel nem tud propagandát csinálni a nép­
pártnak.

KÜLFÖLD.
A maczedóniai kérdés. A macze- 

dóniai kérdés olyan stádiumba lépett, hogy 
gyors megoldásában többé nem lehet kételked­
ni. Az európai diplomáczia kezébe vette az 
ügyet és el is fogja intézni. Szófiában is, Kon­
stantinápolyban is figyelmeztették a kormányt, 
hogy mily veszély származhatik a maczedóniai 
kérdés erőszakos megoldásának kérdéséből az 
európai békére, de első serban l örökországra, 
különösen pedig Bulgáriára. Kétségtelen, hogy 
a maczedóniai zavargásokból, ha idejében el 
nem nyomják, olyan bonyodalmak keletkezhet­
nek, melyek könnyen az európai Törökország 
végpusztulását eredményezhetnék. Hiszen alig, 
hogy Maczedóniában kitörtek a zavargások, és 
bolgár önkéntesek az elnyomott »testvérek» 
felszabadítására siettek, Görögországban és 
Szerbiában is magindult a mozgalom, hogy a 
maczedóniai testvéreket felszabadítsák. Sőt 
Romániában is, Maczdóniában ugyanis a ro­
mánoknak is, a bolgároknak a szerbeknek 
még a görögöknek is vannak testvéreik. És 
miud a négy allam szeretne Maczedóniából 
egy részt magához kaparitani. Hogy a törökök­
nek is vannak ott testvéreik, sőt hogy Macze­
dóniában épen a törökök vannak túisujban és 
a lakosságnak épen felet kepezik. azzal a kis 
Baikan-áliamok nem törődnek. Mert befelé 
nem tudnak rendet csinálni, kifelé próbálnak 
Szerencset. Az európai diplomáczia azonban 
egyelőre nem hajlandó a Balkán-allamok ter­
jeszkedési vágyait kielégíteni. De sokáig alig 
lesz képes a mostani állapotokat fentartani. 
Mert eltekintve attól, hogy Oroszország czéltu- 
datosan folytatja aknamunkáját a Balkán-fél­
szigeten, Törökország maga is hozzájárul ahhoz, 
hogy a saját helyzetét súlyosbítja.

Törökország a tizenhét év alatt, mely a 
berlini szerződés megkötése óta elmúlt, semmit 
sem tett arra, hogy európai tartományaiban 
csak t'elig-meddig is európai állapotokat teremt­
sen. A míg a török hatalom alól felszabadult 
Balkán-allamokban szemmel latható a haladás, 
Törökország nyugati tartományaiban nemcsak 
hogy haladast nem tapasztalunk, hanem hatá­
rozott visszaesést lehet megállapítani. A Ma- 
czedőniaban állomásozó katon ság, csendőrség, 
a hivatalnokok nem kapják meg fizetésüket, 
de élniük nekik is kell. Onnan vesznek, a hon­
nan vehetnek és zsarolják a népet. A kizsarolt 
elszegényedett nép pedig rablóbandákba verő­
dik össze, és szintén fosztogat. Így keletkez­
nek Törökországban a rablóbandák, a lázadá­
sok, forradalmak és világháborúk. Hogy mind­
ennek a jövőben eleje vétessék, a berlini kon- 
ferenczia megcsinálta a 23. §-t, mely Törökor­
szág kötelességévé teszi a maczedóniai közi­
gazgatás újjászervezését. Csakhogy Törökor­
szág eddig figyelemre sem méltatta a berlini 
szerződés e határozatát. Pedig, ha a múltak­
ból okult volna, ő maga fogott volna rögtön 
hozzá a maczedóniai állapotok reformálásához. 
Lehet, hogy a mos'ani zavargások után felnyil-
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tak Törökország szemei. Hogy ha talán nem. 
akkor jó lesz, ha Európa figyelmezteti köteles­
ségeire. A maczedóniai kérdésben megindult 
diplomácziai akcziónak első sorban a berlini 
szerződés 23-dik §-ának a végreh íjtasár.. keil 
irányulnia. Nem is szükséges, sőt majdnem vé­
széivé« volna, ha a berlini szerződés megálla­
podásain kívül eső dolgokra is kiterjesztené a í 
figyelmét.

Mi lesz most már ?
A papválasztás kérdéseben a nt. esperes 

ur által megindított hajsza olyan térré csap­
ván át, a hová mi őt nem követhetjük, Hj. 
nyomván jogos haragunk felháborodását, egy­
szerűen konstatáljuk azt a különös tényt,hogy jjl
daczára a presbyterium határozott állasfogta- ■ 
lásának, az üresedésben levő papi állásra a 
Debreczeni Protestáns Lap f. hó 28-iki sza­
mában megjelent a pályázati hirdetés.

Megjelent pedig fötiszteletü Kiss Áron 
i püspök ur neve alatt.

Ezt az aláírást egyelőre kénytelenek va- 
j gyünk apokryphnek tekinteni, vagy ped g 
j olyannak, a melyet azok, a kik kicsikartam,
: nem a valódi tényállás teljes feltárásával nyer 
I lek meg a fötiszteletü püspök úrtól, a kinek 
! magas jelleme és pártatlan igazság szeretete 
; nem engedné azt meg, hogy éppen a sajá'
: Egyházközségét dobja oda az esperes! önkény 

jáiéklabdájuvá, ha az itthon történtekről Lü 
; értesítést küldenek vala nekik azok, akiknek 

ez tisztok es kötelességük.
A dolgok uj fordulatával szemben mér­

sékletre intjük szeretett polgártársainkat.
Várjuk Le a dolgok további fejlődés,!

‘ higgadtan és nyugodtan, s tegyünk meg mm- 
! den törvényes iépést jogaink és érdekeink, 

megvédésére.
Az eredmény felől egy perczig sem le- 

i hetünk kétségben, mert a mi részünkön van a 
I leghatalmasabb pártfogó : az igazság.

Az esperes urnák sikerülhet a választás 
: útját a meghívásról a pályázatra te­

relni : de nem sikerülhet az, hogy mást erősza­
koljon rá a választókra, mint a kit azok több­
sége akar.

És most közreadjuk a Protestáns Lapban 
megjelent pályázati hirdetést.

»Pályázat a debreczeni ev. reform egy­
ház Kossuth-utczai lelkészi állomására, mely 
első osztályú lelkészi állomáshoz a következő 
évi jövedelem járul: A) az egyház részéről: 1. 
Komáromi-féle 2489. számú Láz ondódi földjé­
nek jövedelme 50 frí; 2 fizetés készpénzben 
évnegyedes előleges részletekben 2000 (ketezer) 
forint; 3, stóla az általa sorrend szerint vég­
zendő temetésekért egészen, keresztelésekért 
és eskeiésekért járó dijak pedig eddigi gyakor­
lat szerint a lelkesztársakkal megosztva; ösz- 
szes évi érték 400 frt. Lakás természetben. B)
Sz. kir. Debreczen város részéről:

1. Bordeputátum czimen évenként 63 
(hatvanhárom) forint ; 2.-34 (harminc/.négy) 
köbméter tűzifa beszállítva, értéke 96 frt.

Az ezen állomást elnyerni óhajtok okmá­
nyokkal felszerelt pályázati kérvényüket 1895. 
auguszlus hó 18 napjáig juttassák el Dávidliá- 
zi János espereshez Kabara. Debreczen, 1895. 
juLus 18. Kiss Áron püspök.«

Mi lesz most már ebből ? — kérdez­
zük újra.

V D M
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* A derecskeiek kérelme Debre- 
czeu városához Derecskén mindig a deb 
reczeni országos vásárt megelőző pénteken 
tartották meg az országos vásárt. Ezt azonban 
most a miniszter megváltoztatta s a vásár nap­
jai más időszakban vasárnapi napra tűzte ki.
A derecskeiek most azért írtak át debreczen 
város tanácsához, hogy pártolja és támogassa 
őket abban a törekvésükben, hogy a régi va­
sárnapokat ismét visszaállítsa a miniszter.

* Uj operette. Széli Kálmán, szigor­
ló orvos vasárnap délelőtt egy szükebb kői a 
zeneériö társasig előtt bemutatta báromfelvo- 
násos eredeti magyar operettedét, melyhez a 
libretot Tompa Szuhay Mátyás e költeménye 
után Dóczy József, a verses müveiről zeneszer­
zeményeiről előnyösen ismert pénzügyigazg 
fogalmazó irta. Lapunk egyik barátja, kinek 
szintén alkalma volt meghallgatni a szövegíró 
magyarázatával kisért érdekes zeneelőadák ? 
elismeréssel nyilatkozik a töresvö fiatul szerző | 
eme nagyobb szabású zenemüvéről, mely úgy 
tárgyánál mint a ritka müértékkel megkompo­
nált melodikus zeneszamamál fogva szélesebb 
körben is méltó föltünést fog kelteni. A darab 
komolyabb, magyar rhythmusu motívumaihoz 
Ízléssel simul a pajzán, de sehol sem trivd 
könnyebb operette-zene; fülbemászó induló, 
keringő! s coupléi nagy népszerűségre tarthat­
nak számot.

* Tüzek. Rémes harangkongás verte 
fel a város közönséget tegnap d. u 3 órakor 
A domb-uteza végen Juhász István l-° 
számú nádfödeles háza fogott tüzet eddig meg 
ismeretlen okból. A tüzet a tűzoltó laktanyá­
ból D é z s y Lajos őrparancsnok vette észre 
ki azonnal figyelmeztette a t o r o n y 6 r t, a 
ki ezután tüzet jelzett. — Rövid de erőtelje’ 
munka után végre sikerült a derék tűzoltó ­
nak a tüzet elöl ani és a rémületbe esett szom­
szédos házak tulajdonosait megnyugtatni.

tűinél Szikszó 
Stähl Géza b. 
is jelen voltak. Lg 
eset fordult elő a 
ügyvéd nagyerdei 
rencsére csak egy 1 
melyet azonban 
hatott volna, 
a forró nyári napi 
den lesznek a ttiz-l 
kor ismét harang 
város lakóit. Many. 
n é 226. számú há 
len okokból. A ni t 
födele- báz egy pi 
— Sírva, jajjgatva j 
állott üzv. Szalu iul 
mig a tűzoltók meg 
munka után siker" 
lokalizálni, hogy a j 
zak nem forogha 
szivattyúval fo 1 yi ■ • i 
addig egy szivatty 
locsoltak be. Embej 
számia hordták a 
zet, a mely végre 
Szerencse, hogy 
sem pedig a mag 
sőt nagyon valósi 
uralkodott volna 
kezelt tűz elhamva 
nádfödeles hazat, 
te az oltást a ma 
viz a közeli kutak! 
söbb csak igen mel 
A toronyban a tori 
A tűzoltó laktanyái 
gyobb figyelemmel t] 
netalán ismét tűz , 
hassanak a tüzet 

' Dalestélj 
ifjak ön képző egy 
augusztus hó 3-an| 
dő dísztermében 
működése melletti

1. »Borús aj

2. »Beteg lead
3. »Magán da|

4. »Lengyel 
kowszky-tól.

5. »Népdal e 
Belépti-d j szí

jegy 2 frt. Kezd 1 
gi aláírást elfogad 
natra előmutatandií

* A liba V] 
hogy vehetett egy 
nagy urnák érezte.
vinni haza. Fogadj 
vigye azt a libát, 
szony bálái. — A 
Klein Áronnak, h; 
méhen halra nézt j 
sehol megszökött 
a rendőrséghez síel 
de utánna tette: 
de azt szégyelem. 
dott csalni valaki

* Hogyan 
kis vézna 15
a kapitányi sz ibát I 
félelem s midőn [ 

őt, szegényke, au-i 
két-szót

— Nem tudó 
utczán nem szaki : 

— Nem tudtj 
— Hát mi v i 
A kis fia Gr 
— Az édes J 

sárándi háza ik a i
* Ki a legel 

lói illetőségű legel 
tiltva és el lett 
azonban ő mindír 
neki hogy a debred 
tettek szert a veri 
ak. A borsodi legén 
zendő, tegnap viss/l 
rekedesek tanyájára! 
Ott mindjárt bele 
hogy a virtust kiírni 
megkezdődött az ü í 
elrontotta a borsod] 
kisérte a városházi 
czolni.

* Elválás 
debreczeni gazda 
feleségével. A mult I 
czanlak es a csata | 
nagy leveses tálat 
hoz. Az asszon . J 
nem volt otthon, 
hurczolkodott az atj

Mikor a gazdi 
papirost talált az 
volt írva :

Itt bag 
Nem md 
Én lio/J 
Többet i 

»Nem megye 
elkeseredésében al 
János. —

* Garázda 
latságokból hazatét j 
radulczai 2087 sz.
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rszng szemei. Hogy ha talán nem, 
.a Kurúpa figyelmezteti köteies- 

zedoniai kérdésben megindult 
! a-* :ziónak első sorban a berlini 

:;k i-ának a végreh íjtasára keil 
- szükséges, sőt majdnem ve­

il a : eriiiu szerződés megalla- 
g ikra is kiterjesztené a

! i lesz most már ?
as kérdésében a nt. esperes 

. hajsza olyan térré csap.
I. i ni. ot nem követhetjük, ej.

ink felháborodását, egy.
- :zi a különös tényt,hogy 

in határozott állásfugla- 
I - , ti levő papi adásra a

ms Lap f hó 28-iki sza- 
i v.izati hirdetés.
. . fötiszteletu Kiss Áron

I ■.'• egyelőre kénytelenek va- 
.mc.k t-kinteni, vagy ped g 
vet a/ok, a kik kicsikarták, 

i.las teljes feltárásával nyer 
1 eleiü püspök úrtól, a kinek 

- i inatlan igazság szeretető 
z: meg, hogy éppen a saját

• dm.ja oda az esperesi önkény 
v i. ha az itthon történtekről hü

,ek vala nekik azok, akiknek 
es k delességök.
g -■ . indulatával szemben mer- 
tjük szeretett polgártársainkat.

a nulgok további fejlődését 
■ uge itan, s tegyünk meg min­

ié; est jogaink és érdekeink,

i.eny felöl egy perczig sem le­
mér. a mi részünkön van a 

b parifogó : az igazság
i:mik s,kerülhet a választás

• g h I v a s r ó 1 a pályázatra te-
-ikerülhet az, hogy mást erősza- 

. ve. asz tokra, mint a kit azok több-

■ Közreadjuk a Protestáns Lapban 
..iiyázati hirdetést. 
v/. ii a dvb'eczeni ev. reform egy- 
-iV'-zat lelkészi állomására, mely 

keszi állomáshoz a következő 
íru!. A az egyház részéről: 1.

számú ház ondód! földje- 
•J tv 2 fizetés készpénzben 

' égés ré z etekben 2000 (ketezer) 
i az általa sorrend szerint vég 

nete-ekert egészen, keresztelésekert 
: jaro dijak pedig eddigi gyakur- 

; késztársakkal megosztva; ösz- 
■ K Í‘j0 frt. Lakás természetben. 15) 

ebr őzen város részéről:
-puíaium czimen évenként 63 

forint ; 2.-34 (harminc/.négy) 
la bes/.allitva, értéke 96 frt. 
a onást elnyerni óhajtok okmá- 

j .tiyazati kérvényüket 1895. 
. s napjaig juttassák el Dávidbá- 

spereshez Kábára. Debreczeu, 1895. 
K:ss Aron püspök.«
-/. most mar ebből ? — kerdez-

V D M.

Újdonságok.
derecskeiek kérelme Debre- 

Jarosahoz Derecskén mindig a deb
■/.■/ős vásárt megelőző pénteken 

íz országos vásárt. Ezt azonban 
•os ö-r megváltoztatta s a vásár nap- 
-zaki.au vasárnapi napra tűzte ki. 

r. in,.-! azért írtak át debreczen 
z gy pártolja és támogassa 
Fekvésükben, hogy a régi vá- 

visszaállítsa a miniszter, 
operette Széli Kálmán, szigor- 
- nap delrbtt egy szükebb körű 

rsasag előtt bemutatta báromfelvo- 
n igyar operettejét, melyhez a 

i Szuhay Mátyás e költeménye 
.Zs.-:, a verses müveiről zeneszer- 

• .lövésen ismert pénzügyigazg. 
o i.ipunk egyik baratja, kinek 

.lOi.i \.>lt meghallgatni a szövegíró 
kísért érdekes zencelőadásl, 

o. oatkozik a tőre - vő fiatal szerző 
-zab i-u zenemüvéről, mely úgy 

a ritka müértékkel megkompo- 
K'i- zenesz imáinál fogva szélesebb 

I fobünést fog kelteni. A darab 
i.agvai' rhythmusu motívumaihoz 
a pajzán, de sehol sem frivm 

operette-zene; fü.bemászó induló, 
o ; i nagy népszerűségre tarthat-

nz«;k Kémes harangkongás verte 
. izünségei tegnap d. u 3 órakor 

/.i végen Juhász István 123 
. o ,-oes haza fogott tüzet eddig még 

ko a A tüzet a lüzoltó laktanyá- 
Lajos órparancsnoK vette észre 

ni figyelmeztette a toronyír i, ® 
• űzet jelzett. — Rövid de erőteljes 

.in végre sikerült a derék tűzoltó 
: uni és a rémületbe esett szúrn­

ak tulajdonosait megnyugtatni-

tűinél S z i k s z a y tűzoltó főparancsnok és 
S t á h 1 Géza b. főmérnök lüzoltó parancsnok 
is jelen voltak. Ugyancsak tegnap még egy tüz­
eset fordult elő a városban. Des C o m d e s 
ügyvéd nagyerdei villájában tamadt a tűz. Sze­
rencsére csak egy ólban keletkezett a tűz. a 
melyet azonban mielőtt az veszedelmessé vál­
hatott volna, — elfojtották, ügy látszik, hogy 
a forró nyári napok alatt most már napiren­
den lesznek a tüzesetek. Ma reggel 1jl 7 óra­
kor ismét harangkongás ejtette rémületbe a 
város lakóit. Manyiberek-utczán özv. Szabó- 
n é 226. számú háza gyuladt ki eddig ismeret­
len okokból. A majdnem 10 méter hosszú nad- 
födele1' báz egy pillanat alatt lángban állott. 
— Sírva, jajjgatva. kezeit tördelve tehetetlenül 
állott özv. Szabóné háza körül, mindaddig a 
mig a tűzoltók megérkeztek. Hosszú tarasztó 
munka után sikerült végre a tüzet annyira 
lokalizálni, hogy a szomszédos naiifódeles há­
zak nem foroghattak veszélyben A inig2—3 
szivattyúval folytonosan az égő hazat oltották 
addig egy szivattyúval a szom-zédos hazakat 
locsolták be. Emberek neki gyürközve veder 
számi a hordták a vizet es öntözték vele a tü­
zet, a mely végre 8 órára teljesen elaludt. 
Szerencse, hogy nem volt szél sem tegnap 
sem pedig a mai tüzeseinél. — Lehetséges 
sőt nagyon valószínű, — hogy ha szél 
uralkodott volna úgy a tegnapi mint ma kelet­
kezett tűz elhamvasztotta volna az egész sor 
nádfödeles házat. Hoszassá és fárasztóvá tet­
te az oltást a ma reggeli tűzesetnél az. hogy 
viz a közeli kutakból hamar kifogyott és ké­
sőbb csak igen mesziröl tudlak vizet keríteni. 
A toronyban a toronyőr éber igyeleinmel van. 
A tűzoltó laktanyában szintén állandóan a legna­
gyobb figyelemmel teljes felszereléssel várnak, ha 
netalán ismét tűz keletkeznék, gyorsan vágtat­
hassanak a tüzet oltani,

* Dalestély. A debreczeni «Kereskedő 
ifjak önképző egyesületének dalköre« 1895. évi 
augusztus hó 3-án, szombaton a »Margit« für­
dő dísztermében Rácz Károly zenekara közre­
működése melleit zártkörű dalestélyt tart.

Műsor:
1. »Borús az . . .ég« Népdal egyveleg

Riger-től.
2. »Beteg leány«, C-dul.. . Egressy-től.
3. »Magán dalok«, zenekiséretiel előadva

Donogán István ur által.
4. »Lengyel hymnus«, (zenével) Zsas- 

kowszky-tól.
5. »Népdal egyveleg* . . Palotássi-tól.
Belépti-díj személyenként 1 frt. — Család­

jegy 2 frt. Kezdete 8'/a grakor. Pártoló tagsá­
gi aláírást elfogad a péntar. A meghívó kívá­
natra előmutatandó.

* A liba. Végre oda jutott Klein Áron, 
hogy vehetett egy libát. És erre ő magát oly 
nagy urnák érezte, hogy restelte volna maga 
vinni haza. Fogadott egy asszonyt, aki haza 
vigye azt a libát, úgy mentek ö elől, az asz- 
szony bátál. — A kis-uj-utezán eszébe jutott 
Klein Áronnak, hogy neki 11baja is van, örö­
mében hatra nézett, de a liba nem volt már 
sehol megszökött vele az asszo y. Klein Áron 
a rendőrséghez sietett, ott elpanaszolta a bajái 
de utánna tette:—»Nem azt a libát sajnálom én, 
de azt szégyelem, hogy még engem is megtu­
dott csalni valaki.«

* Hogyan kerül ki az adó. Egy
kis vézna 15 éves fiúcska állott ma reszketve 
a kapitányi szobában. Sápadt arczán ott ült a 
félelem s midőn a kapitány megszóHitotia 

őt, szegényke, alig-alig mert kimondani egy- 
két-szót.

— Nem tudod te, kis fiacskám, hogy az 
utczán nem szabad keregetni.

— Nem tudtam én.
— Hát mi vitt rá a kéregetésre ?
A kis fiú sírva fakadt.
— Az edes apámnak kéregettem, bogy a 

sárándi házunk adóját kifizethesse belőle.
* Ki a legény ? Mester Bálint porosz­

lói illetőségű legény már több ízben ki lett 
tiltva és el lett tolonczolva Debreczenből, 
azonban ö minduntalan visszatért. — Az fájt 
neki hogy a debreczeni legények agyobb hírre 
tettek szert a verekedésben, mint a borsodi­
ak. A borsodi legények jó hírnevét megőr­
zendő, tegnap visszajött Debreczenbe s a ve­
rekedések tanyájára a Csicsogóra sietett. — 
Olt mindjárt bele is kötött 3—4 emberbe s 
bogy a virtust kimutassa botolt rántott e ő és 
megkezdődött az üsd, vágd! ü; a rendőrség 
elrontotta a borsodi legény mulatságát és be­
kísérte a városházához. Vissza fogják tolon- 
czolni.

Elválás rímekben Fazekas János 
debreczeni gazda örökös veszekedésben élt a 
feleségével. A múlt héten megint összekocz- 
czantak es a csata hevében Fazekas gazda a 
nagy leveses tálat hozzávágta az elete párjá­
hoz. Az asszony még az nap, mikor az ura 
nem volt otthon, összedte holmiját és haza- 
hurczolkodott az anyjához.

Mikor a gazda este hazakerült egy darab 
papirost talált az asztalon, amelyre ez a vers 
volt irva :

Itt hagyom a házad,
Nem maradok nálad,
Éa hozzám nem vágod 
Többet a nagy tálat

»Nem megyek utánad !« — vágta ki
elkeseredésében a rímet szegény Fazekas 
János. —

* Garázda urak. Ma hajnalban mu­
latságokból hazatérő hivatalnokok a nagyvá- 
radutezai 2087 sz. ház ablakait és a 19 számú

lámpát beverték. A rendőrség megtanítja mo- 
resre az olyan urakat, kik nem tudják a rendet. 
Nevöket kíméletből elhallgatta a rendőrség.

* A jegygyűrű. Különös panaszszal 
állott ma a kapitány elé özv. Pergő Bálintné, a 
ki ott lakik a miklós-utezán ; bevádolta a vő­
legényét Veres Miskát, mert az megírta ugyan 
neki, hogy nem veszi mar el, de azért a jegy­
gyűrűt még sem küldte neki vissza, pedig azt 
15 krért vette. De ez ellen még sem lenne ne­
ki kifogása, nem követeli ő azt a jegygyűrűt, 
hiszen úgy sem kapná meg soha, mert azóta 
bizonyosan »becsapta« azt Miska. Azt szeret 
te volna csak kieszközölni a kapitánytól, hogy 
büntessék meg Miskát, a miért őt megcsalta. 
— A törvényben a csalásra van ugyan pa­
ragrafus, de az ilyen fajta csalásra még nem 
csinállak Ítéletet.

* Dijlövészst. Julius 28-án tartott dij- 
lövészet alkalmával dijat nyertek : legtöbb mély 
lövéssel Bíró Kálmán honvéd nu<zár ezredes 4 
koronát, legtöbb kőrlövessel Szűcs Károly 
2 koronát.

* Kellemetlen fizetési mód Vilhéb 
Eduárd asztalos seged kosztra Fülöp Dávidné 
nyugoti sori korcsmájában járt. — Tegnap 
este Fülöpné jónak látta kérni Vilhébtől a 
mull bari kosztpénzt. Mire ez a korcsmárosnét 
ütlegelni és fojtogatni kezdte. — Fülöpné azon­
ban nein elégedett meg ilyetén fizetéssel,hanem 
rendőrt hivott és fölkisértette az asztalos se­
gédet. — További intézkedésig szabadon eresz­
tették,

1A nagyerdei fürdő holnap kedden 
déltől kezdve 2 napig zárva lesz, mivel a für­
dőben a kazánokat javítják. A fürdő pénteken 
reggel ismét megnyílik.

* A legvónebb csárdásné. Debre­
czen környékén, a Sóstó-fürdő határában van 
egy csárda, a melyet közönségesen Becsali 
csárdának neveznek. Fáradt pusztai vándorok 
iddogá riak benne, a kiknek egy nevezetes vén 
anyóka méri a bort. Még a múlt századból 
való a csárdásné, mert már száztizenkét esz­
tendős. Nagy mubja van. Özvegye egy lengyel 
emigránsnak és mint markotányosné végigkí­
sérte I. Napoleon alatt a franczia csapatokat 
az oroszországi hadjáratban. Tizenhat hadjá­
ratban vett résztMottl asszony.Járt Olaszország­
ban, megmászta az egyiptomi piramisokat s a 
vaterlói csatavesztést alaposan megmagyarázza, 
ha jó kedvében találják. Úgy került Magyaror­
szágba. Napoleon magyaroszági hadjárata alatt 
megismerkedett egy derék mosonmegyei ács­
mesterrel s a mikor a csaták lezajlottak, a 
szive visszahozta az ácsmesterhez, a kitől azu­
tán nyoicz gyermeke született, a gyermekeit 
egytől egyig fölnevelte, de azért vénségére ma­
gára maradt, mert legutolsó leánya hetvennégy 
esztendős korában meghalt. Most magára ha­
gyatva él és azt erősitgeti, hogy a szesz volt 
az, a mitől ő ilyen nagy kort ért meg. Vissza 
szeretne menni Frauczíaorszagba, a hol úgy 
gondolja, nagy évdijat kapna hiteles írásai alap­
ján. Így álmodják ezt a uapihirekben szűköl­
ködő fővárosi újságok, — a melyek egy más 
kezéből kapkodják ezt az avas újdonságot.

* Részeg talyigás. Tegnap este Var­
ga György talyigás részegen dalolva hajtott 
végig a íőutezán. A Tisza-ház előtt szembejön 
vele Fáik Imre kocsija, mire a talyigás közé 
csap a lovaknak és telj-s erővel neki bajt 
Fáik Imre kocsijának. Nem lévén ideje már 
kitérni, a lovak a fasor közé ugrottak, ott fá­
kat kitörtek, a taly gás és kocsis pedig lebuk­
tak. talk kocsija össze is tört. A rendőrség 
letartóztatta a reszeg lalyigást.

* Mulatnak a kőmives segédek, 
így nyári időben legjobb keresetük van a kő­
mives segédeknek, alig is várják a szombatot, 
sietnek a kapott fizetésből egyet mulatni, leg­
több esetben pedig — sajnos — elverik azt a 
pénzt, mélyért egy héten kérésziül fáradtak és 
izzadtak. Tóth István volt az egyik mulató 
kőmives segéd, ki részegen haladván hazafelé 
a sirály-utezán, úgy gondolta, hogy csattanó­
san kel! bevégezni a mulatságát. Beverte te­
hát a 2016 sz. ház ablakát, miért is a rendőr­
ség vette pártfogasába. V í n c z e Janos volt 
a másik, ki a nagy mester-utczán egy rendőr­
rel találkozván, azon akarta a feletti bosszúját 
kitölteni, hogy a pénzét elmulatta. Lezárták 
ezt is. D I o s i József a harmadik, miért, miért 
nem, a főtéreu úgy búbon hajított egy rendőrt, 
hogy a rendőr vallomása szerint, az ütés test­
vérek között is megért 10 pengő frtot. S mind­
ezek szombatról vasárnapra virradó éjjel tör­
ténték.

— Ajánlkozás. »Egy besz t er- 
czei jelesen képzett német anya­
nyelvű ifjú, ki f. évi október elsejével 
mint joghallgató helyben az akadémia rendes 
hallgatója lesz, intelligens családnál szállás és 
ellátásért hajlandó a német nyelvben órákat 
adni. Bővebbet e lapok kiadóhivatala.« (326.)

* Térszüke miatt mai lapunkból 
több újdonság kimaradt.

KARCZOLATOK.
— Inncn-onnan. —

Angolországban egy Daly nevű urat 
választottak meg képviselőnek, ki jelenleg 
bomba merényiét miatt a hűvösön üldögél.

Megjárja Szeless Adorján, ha ezen a 
jogon ő is bejut áz angol parlamentbe !

*

A pápa a belga papokat arra inti, 
hogy a szoczializmus ellen teljes erővel har- 
czoljanak.

Mi nálunk pedig a balga néppárti 
pásztor botosokra férne rá a figyelmeztetés, 
de dorong alakjában !

*

A sok Zichy közül Amerikába is jutó't 
egy, ki azt a magasztos czélt tűzte maga el', 
hogy az ott lakó magyarok közt az összetar­
tást megszilárdítsa, — tulajdonképpen pedig 
talán néppártot akar szervezni. Amerika úgyis 
a humbugok hazája, hát ha fényesebben fog 
sikerülni mint idehaza !

*

Lám ! lám ! a »Tribuná«-nak jó volt fel- 
sohajtani, hogy hol a román liga ? lesz-é, ki 
kövesse a mártírokat ? mert ime csakugyan 
lett hatása. Ralin', Lukáciut nemsokára Ger­
mán is meg fogja látogatni Szegeden, akkor 
aztán hárman gondolkozhatnak a világ folyá­
sáról, a martiromság csekély jövedelmének 
emeléséről, legföbbképen arról, hogy ha kisza­
badulnak micsoda uj eszmével csikarjak ki 
könnyen hivő rumuny testvéreik zsebéből az 
utolsó fillért ? !

A legközelebbi városi közgyűlésen a 
tanács többsége saját javaslata ellen sza­
vazott.

Ez is azt bizonyítja, hogy jól értik a kö­
pönyeg forgatást.

*

A »D. Híradó« azt Írja a kézügyesitő 
optatásról, hogy ezáltal a zsebmetszők száma 
apadni fog !

Furcsa ! hiszen a zsebmetszők a legügye­
sebb kezű emberek !

Ultimo.

Ertékő zsdei hetiszemle.
Budapest, 1895. Julius 26.

Lustig Miksa budapesti bankezég heti jelentése 
a »Debreczen« számára.

A bolgár kérdés még megoldhatlan, a 
vihar még nem csendesült le, és immár már 
is sölétebb felhők tűntek fel a láthatáron. A 
brüxi katasztrófa nem hagyhatta érintetlenül 
a tőzsdét és tényleg sokailan módon befolyá 
solták pedig nemcsak Bécsben, hol a brüxi kő- 
szénbánya-részvénytársaság papírjait adják és 
veszi k, hanem nálunk és máshol is, hol eme 
papírok nem képezik üzletkötések tárgyát. A 
jelzett részvények másfélév óta kedvelt üzleti 
objektumok voltak a becsi tőzsdén ; értékük 
hirtelen fölemelkedett 150 frtról 275, majd 
pedig 325 frtra, mig most, a katasztrófa be­
következtével, az árfolyam egyszerre 190 frtra 
esett le és csak a nagymérvű kényszer- ladá- 
sok megszűntével emelkedett fel ismét 236—240 
frtra. Ez a baisse — kapcsolatban a politikai 
— nyomott hangulatot idézett elő a bécsi pi- 
aczon, a kedvezőtlen hírek szerte futottak min­
den irányban csakhamar észrevehetővé lett, 
hogy a nyári nyugalmat töprengés, kétely, szó­
val izgatott hangelat váltotta fel.

A budapesti tőzsde is e hangulat nyo­
mása alatt állott és hogy a bizalom hiánya 
nagyobb mérvű árbauyatlásokat nem okozott 
az csak annak tulajdonítható, mivel az első 
sorban érdekelt irányadó tényezők még nyári 
tartózkodási helyeikről szemlélik az eseménye- 
De ennek daczára az arak jelentékenyen ha­
nyatlottak, az eladási hajlam mindinkább ki­
fejlődőit. mig e vételkedv annyira csekként, 
hogy a hét közepén már csak kevés híja volt 
az árak hanyathomlok esésének.

C<ak a hét végén állott be némi javulás, 
a spekuláczió bátrabb része az alacsony ára­
kat bevásárlásra használja fel és egyes érté­
kekben rapid emelkedés észlelheiő. A prolon- 
gáczió, mert az elhelyezésre kerülendő anyag 
nem sok, s a pénzpiacz helyzete sem mond­
ható rosznak.

A belföldi pénzpiacz a csekély pénzke­
reslet folytán üzlettelen, pénzauyag elég all ren­
delkezésre, a kamatláb valtozatla.

A küllőid! pénzpiaczon már érezhető va­
lami változás a pénzkereslet fokozódik Lon­
donban az angol bank escompte üzlete egy 
millió fonttal emelkedett.

Járadékok ugylátszik elvesztették érde­
küket, mert múlt avanceuk után ismét vissza­
esés konstatálható.

Bankrészvények mint mindig, úgy most is 
leginkább érezték meg a lanyha szelet és úgy 
a magyar mint osztrák hitel hanyatlott, csak 
a később beállolt vélemény-vásárlások voltak 
képesek az árfolyam vesztességét behozni.

Takarékok üzlettelenek.
Biztosító részvények iránt sincs édek-

lődés.
Ipari részvények sem forognak s csak 

egyes kötés történik elvétve. — Gőzmalmok, 
Bányapapirok sem igen képézik adás-vétel 
tárgyát.

Vasművek közül rimamurányi a múlt 
heti hanyatlás után élénk kereslet következté­
ben sokat behozott árfolyamából. A többiben 
nincs üzlet.

Közlekedési értékek közül a spekuláczió 
figyelme ismét az osztrák államvasut részvé­
nyei felé irányul, és a nagy hanyatlás után 
emelkedésre nyújt reményt

Villamos szilárd.
Az árfolyamok a következő variácziót 

mutatják :

Julius 26.
Magyar arany-járadék . . . . . 123.40

» koronajaradék . . . . . . 99.60
» hitelbank rész-

vénvek . . . . . 488.75
jelzálog részvény . . . . . 293.—

» leszámitoló-rész-
vények . . . . . 313.25

Rimamurányi rész-
vények . . . . . 288.—

Osztrák hitel-részvény . . . 399.50
Osztrák államvasut-

részvény
Déli vasut-részvények . . . . . 112.50

NYÍLT-TÉR.*)
Azon ácsiparos, a ki a 144-ik számú 

lapban azzal a nyilatkozattal fordult a tisz­
telt olvasó közönség elé, hogy »minek az ács­
mester«, mikor Kis József csizmadia mester 
oly ügyes, hogy maga elkészíti a fedelet. — 
Abban igazsága van, mert annyira képesnek 
éreztem magamat, hogy a hosszufát el tudom 
vágni kurtára és ha nem jó : eldobom, mint 
történni szokott az ilyen kapadozó ácsmester­
nél, vagy pedig ha nem szabályszerüleg van 
a fedélfa feltéve és a mérnök megvizsgálja, 
vagy odébb téteti, vagy elvágatja : ennyit én 
is megtudok tenni, mert annyi tapasztalásom 
van, mint egy olyan ácsnak, mint aki a szá­
razmalomban tanulta az ácsmesterséget. Az 
ilyen ács iparosnak az bánija a szivét, hogy 
tőlem nem kap öt forint serrevalót, még azon­
kívül három forint napszámot, a miért csak 
czigarettázik.

Uram bocsáss meg neki. mert nem tudja, 
mit cselekedett.

Kis József.

REGÉNY CSARNOK.

Női amamo. 13.
— Irta Zschokke Henrik —

Fordított;: Ifjú Móricz Pál.
IX.

A kincs.
Végre úgy éjfél felé Le Blond ur elkö­

szönt. De mintegy kíméletből nem iigveltnez- 
a bőbeszédű öreget az Ígért ötezer livres-re 
úgyis kellemesen töltötte az estét. S az esedé­
kes váltóval csakis Abubek. r uramat akarta 
próbára tenni.

De az pillanatig még türelemre kérte, 
mig a másik szobából négy zacskó pénzt ho­
zott át, melyet az asztalra rakott le. Aztán 
megparancsolta két szolgának, hogy Le Blond 
urat kísérjék haza ; az egyik szolga a lámpá­
val ment elől, a másik pedig a pénzes zsáko­
kat vitte utána.

Blondin most rőkönyödött még meg iga­
zán. Udvariasan megköszönte és távozott. A 
szolgák Le Blond urat egész hazáig kísérték, 
hol már saját szolgája várta.

És miután a Chaldäeus szolgái a pénzt 
e szolgának átadták, távoztak.

IX.
Útban Valerian des Anges felé.

Ez éjszaka Blondin alig hunyta le sze­
mét. Szinte hinni kezdte a hihetetlent.

Másnap meglehetős későn ébredt fel. S 
az első gondolatja is a Chaldäeus voll, pedig 
máskor Jaqueline részesült mindig e kegyben. 
Mentői jobban józanodott az álomból, annál 
jobban kezdte látni, hogy tegnap este nyilván 
bolondította az az ur, a háromszáz tizenkét 
esztendőjével, de meg a pénzeszacskókban is 
őlompitykék lehetnek.

És bármennyire kiváncsi volt, sokáig nem 
merte a zacskókat kibontani, de mégis győzött 
a kíváncsiság. S mily nagyon bámult, minde- 
nik zacskóban ötven darab Lajos arany volt, 
a legújabb, legtisztább veréssel, mintha akkor 
kerültek volna ki a pénzverdéből.

— Tisztára hamis pénz ! s vette az arany­
mérlegét, de valamennyi teljes súlyú volt. Sőt 
az aranyműves tiszta aranypénznek itelte.

Most már csakugyan megállóit a Blon­
din esze. Mert ha más tekintetben tréfált is 
az idegen, de a kincset illetőleg igaza lehe­
tett, másként miért előlegezett volna annyi 
kincset ? De meg hát miért is tréfált volna ? 
Valaminek mégis csak kellett lenni a dologban 
És azért el is határozta, nyíltan elmond min t 
denl a Chaldäeusnak, úgy szegénységet, mint 
Jacqueline iránti szereimé' illetőleg.

Még azon reggel felkereste Abubekej 
ural. Az öreges ur, kinek élénk mozdulatain 
épen nem átszelt meg a háromszáztizenké 
év, igen barátságosán fogadta.

— Nos, elintézte a váltót ? — kérdezte.
Blondin beismerte, bogy a váltóval csak 

kiakarta próbálni ismeretlen barátját s kérte, 
bocsássa meg ezt neki s aztán előadta nyo­
morúságát, szerelme történetét. Beszelt a jáz­
min lugasról, a leczkékről, a tévedésről, a 
Buonvicim-nővérekről, Jacqueline szereim Tői. 
a büszke de Fano generálisról ; szóval remény- 
nélküli szerelméről, hogy sohasem nyerheti el 
kedvese kezét.

(Folyt, köv.)

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős­
séget a Szerk.

'



Sertéspiaca.
Budapest-Kőbánya, 1895. jul. 27.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű 
öreg nehéz (páronkint —400 klgron felüli súlyban) 
36—37—krig. 2. öreg közép (páronként 300—400 klg 
súlyban) 34—37—krig. 3. Fiatal nehéz (páronkint 32G 
klgron felüli súlyban) 49—50—krig. 4. Fiatal közép pá­
ronkint 251—320 klgr, súlyban 50—öl—krig. 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 48.— 
49—krig. II. Magyar szedett: Nehéz (páronkint 280 
kgon felüli súlyban) —.—krig. 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) —•—krig. 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) —.—krig. — 111 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 200 klgron felüli súlyban 
49—50—krig. 10. Közép (páronkint 220—260 kgr. súly­
ban) 49—50—krig. 11. Könnyű (páronkint 220 klgig ter­
jedő súlyban) 46—49—krig. Sertés létszám : 1895. évi 
július hó 25. napján volt készletben 29233 db. 1895. 
évi julius hó 26. napján felhajtatott 1663 darab. 1895. 
évi julius hó 26. napján "elszállittatott 153 db. 1895. 
évi julius hó 27. napjára maradt készletbe 30.753 db. 
A bízott sertés üzletirányzata : Lanyha.

VASÚTI MENETREND^
1895. május hó 1-től.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
Debrecienb öl Indul:

Budapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 40 p
Budepest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 36 p.

> > este 10 ó. 31 p.
P.-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3 ó. 48 p.

» > minden kedden déli 12 ó.
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. este 8 ó. 15 p.
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4 ó. 07 p.
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 ó. — p.

> < > éjjel 3 ó. 05 p.
Csak Szatmárig reggel 5 ó. 15 p.
Miskolcz Kassa felé1) reggel 8 ó. 25 p.
Miskolcz—Kassa felé3j este 8 ó. 05 p.
Szerencs—S.-A.-U.—Kassa feléd. u. 4ó. 02 p.
H.-BössörményB.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5 ó. 48 p.

» > vásártérről > 6 ó. 04 p.
» > máv-ról délután 3 ó. 57 p.
> > vásártérről * 4ó. 10 p.

F.-Abony felé máv-ról reggel 5 ó. 00 p.
> > » vásártérről > 5 ó. 13 p.

Ohat—Kócs—Polgár felé máv-ról d. e. 4 ó. 12 p 
> > vásártérről d. u. 4 ó. 22 p.

Derecske—Nagy-Léta felé 8 ó. r 35 p. és d. u. 4 ó. 17 p. 
’) P.-Ladánytól gyorsvonat.
■) Közvetlen kocsi jun. 15-től szept. 15. Kassára 
3) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

a reggel 8 ó. 40 p 
a déli 12 ó 36 
az este 10 ó. 31

Budapestre érkezik :

kor ind. gy.

N.-Várad-P.»Ladány 
Gsak P.-Ladánytól 
M.-Szget—Szatmár

v. délután 1 ó. 50 p. 
v. este 8 ó. 10 p. 
reggel 5ó. 45 p.

Budapestről—Debreosenbe indul:

a d. u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. reggel 9 ó. 40 p. 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p. 
az éjjel 2 ó. 40 p. > Személy-vonat este 7 ó. 05 p. 
a > 2 ó. 40 > > sz. v. (Püspökladányig

gy, v. átszállással) este 9 ó. 15 p.

Debreczenbe érkezik.

Budapest-Nagyárad felől délután 3 ,ó 47 p.
» > » gyorsvon at este 7 ó. 09 p.

> éjjel 7 ó. 41 p.
> reggel 2 ó. 40 p. 

reggel 4 ó. 55 p.
felől reggel 7 ó. 50 p.

» * délután 12 ó. 16 p.
* » este 10 ó. 16 p.

Csak Szatmárról este 7 ó. 45 p.
Kassa-Miskolcz felől1) reggel 8 ó. 07 p.
Kassa-S.-A-Ujhely—Szerencs felől déli 12 ó. 21 p.
Kassa-Miskolcz felől este 7 ó. 40 p.
B-Sz-M—H-Böször. felől vásártérre reggel 8 ó. 09 p.

» » máv-ra »
» > vásártérre este
» > máv-ra este

F.-Abony felől vásártérre délután 
Füzes-Abony felől r. felöl vásás

m á v.-hoz
Ohat—Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 50 p.

tn. á. v.-hoz > 3 ó‘ 18 p. 
Derecske—Nagy-Léta felől r. 7. ó. 25 p, d. u. 3 ó. 18 p.

l) Közvetlen kocsi Bptről Miskolczon át, 
s) Mözvetlen kocsi (jun. 15-től szept. 15.) Kas­

sáról.

9 ó. 17 p. 
6 ó. 35 p 

6 ó. 41 p. 
5 ó. 21 p. 

5 ó. 30 p. 
5 ó. 30 p.

b elelősszerkesztő . Dr. Nagy Zsigmond.
Lapkiadó : Erdélyi István.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Tőzsdei megbízásokat

Lustig Miksa
batűc- és váltóháza Budapestet^

Váczl-körnt 4a.

Arad, Győr, Pozsony, Szeged, Sz-Fehérrár, Szombathely,
Szabadka. Temesvár telephon-állomásról az érdeklődők 
telephon utján direct irodámhoz fordulhatnak, hol napon­
kint 10—5 óráig az árfolyamok állása iránt felvilágosítást 
díjtalanul nyerhetnek. Telephon-sanm 1070.

205.

Az .István'gőzmalom társulat
GYÁRTMÁNYAINAK

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi június 1-én életbeléptetett eladási, 

Gzetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt
A Asztali dara nagyszemíi

100 kiló 
. 13.40

B Szinte » aprószemii . 13.—i. Királyliszt.................................... . 12.80
1. Lángliszt kivonat ... . 12.—
2. Elsőrendű zsemlye liszt . 11.40
3. Zsemlye liszt .... . 11.—
4. Elsőrendű kenyér liszt . . 10.60
5. Közép kenyér liszt . 10.206. kenyér liszt ..... . 9.80

. 9.20Barna kenyér liszt
s! Takarmány liszt .... . 7 20

U. Finom korpa zsákkal 5.—
11. „ „ zsák nélkül

Durva korpa zsákkal .
4.80

. . 4.2012-
12. ,, „ zsák nélkül 4 —

Csirke búza zsák nélkül . 4.—
zsákok súiytartalma, teljsólyt tiszta súlynak véve.

A B- 0—6 számig 85 kilogramm. 
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Debreczen, 1895. Julius 10. (293.)

Eladó üzlet.
Nagy-csapó-utczán a Tm- 

csányi-háznál 922. szám alatt, 
egy jómenetelü fűszer-üzlet! 
más vállalat miatt azonnal 
eladó. (301;

m ii. pvfoivj

Ügynökök
n törvényes engedélyezett sorsjegyok rész­
letfizetés melletti eladásra (as 1883. XXXI. t.- 
cz. értelmében) igen kedvező feltételek alatt 

alkalmaztatnak.
Fővárosi váltó-üzlettársasag

(306.1 a Adler és Tsa Budapest.

Hirdetéseket
jutányos áron fogad el a

„DEBRECZEN“
ls:ia,d.óla.i Tr ©,tala

Csanak-ház 1828. sz.

Hazai és külföldi
Bank jelzálog Kölcsön K. Budapest, Kerepesi-ut 51. II. ein. 25.
. 1 1 i ,tVí °‘,2’ éves 5°/o törlesztési kölcsön földbirtokra, vidéki házakra és 
telekekre : Malmok es gyarok 32 evre 6ll/0 amortizátió utón, házak felépilkezési köl­
csön 50% megkezdésnél, 50% teljes felépítés után Szeméivhitel 1 . évi törlesztésre 
egész 10.000 írtig 6 és 7% pontos lebonyolítása. ' törlesztésre

Hazai és külföldi Bank jelzálog Kölcsön K.
Budapest. Kerepesi-ut. 51.

GELDDARLEHEN.
Auf Grundstücke, Provinzhäuser in 40 jähriger Amortisation 5"%%, auf 50 

- Jahre 50%. Mühlen und Fabriken 32 Jahre amortisrbar 6%, auf Neubauten wird 
bei Beginn des Baues 50°10 Darlehen, bei gänzlichem fertigwerden weitere 50% zu 
6%-igem Zinsfusse bewilleget. Personalkredit jeden Standes in % jähriger Tilhgung 
® t %*ige Zinsen, und kann bis 10.000 Gulden in Ampruch genommen werden 
Näheres : Budapest

_ Hazai és külföldi jelzálog Kölcsön K.
5 (294.) Kerepesi-ut 51. II. em. 25.
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.DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FÓTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)

teljesen. loeiendezett könyvnyomda.
Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

----------------------------------------------------------——------------------------------ --------------------- ©
KÉSZÍT:

taKarékpénztáni, kereskedelmi Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ügyvédi és községi nyomtatványokat. ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
Vldekl meerendelé«ek gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *38 TAl\mEM)EKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. >-p.
---------- —------ --------------------- ---------------------- ------------------------------------V 7

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendök.
©

I

ízléses kiállítás!
Jutányos árak

I

Ä“’ Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.
— © ©--------------------------------- ------ --------------------------------- --

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vignetteket, falragaszokat,
MINBENNEM Ü KÖBL E VELEKET és ÁBJEG YZÉKEKET.

Vidék megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

©-

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.
r Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.'^SS

-©

ElÖflieteei arak
helyben. »*gy rpet*° kőid*! 

Sgész évre . . 10 frl j
Félévre . . . 5
Negyedévre. . . 2
8gy hóra 1

Egyes esém 4 kr j
A lap szellemi véssél HMD I 
•mény a exerkeeztösegbe hour 1 

bérmentve küldendő

Előfizethetni hely bej
Yelegdi K Lajoe köny vkerestedj 

és • kiadvbivauiban Főtér j^ 
alatt.)

A lelkcszválas
Hetek, hónapc 

Debreczentöl. Csendj 
resett föl Oculus rí 
reczeni lelkészválat 
kozik.

Két irányban 
röpiratra, a szerint, 
Mitrovics Gyula urai 
kélységemet érinti.

Mitrovics Gyűli 
kelni nem feladaton! 
ur ? azt tudja Mai 
közönsége, s a ki n| 
ösmertetik Dr Gu!_ 
hasábjain megjelent 
mikből megtanulhat 
demes férfiú a máj 
nak. magyar ev. ref 
kimagasló alakja, ki] 
egyházi tudós, na« 
nők, megáldva tiszti 
alakkal, és a mi nJ 
igényelt hatalmas li 
ságát és h i t b ü 
szándékos éllensi g j 
tárgyává lenni, 
lehet mindent a I 
de a kinek kiváló 
hithüségében semnj 
nem tesz, mert az' 
minden körülménye 
ságot agyonütni eltv 

A röpirat úgy 
mintha Mitrovics úri 
én fedeztem volna 
reczeni ref egyház 
annak többsége e kj 
gestiom alatt állana [ 

Téved a röpirati 
nem merészlő, vagy j 
szerzője.

Mitrovics urat n| 
Az a kérdés, h 

reczeni pap. igenis 
fogva engem is, d]

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

A JOBKi ni
FAT

— A »D«breezeí
Az éjjel szakadt l] 

a csonttá fagyott I . I 
nyal ástak derékig érő 
elől beleállottak.

A szolgálatot tev 
előőrsöket, azután előáll 
lé, mely fölött a rézkatj 
hoz való forró viz.

Akkortájban olyan 
thea, mint a dohánv, 
mindig a nadrágzsebébe 

Mikor jól forrott ; 
nyúlt nadrágja zsebe!" 
zacskót, üres volt ; azul 
formán, mint mikor az 
aranyláncza órástól láb 

— Ki vagy ? - 
táborozó török csapattá 
száló Ali Küprili aga 

A kapitány vissza] 
kiabált a maga hala mj 
van neved !

— Igaza van 1 kiáj 
úgy hívnak, hogy Ah 
egyet, hát beszélgessünk 

— Engem meg ug 
berg Ado f Ritter von i 
meg theát keresek

— Nem terem n 
válaszold jámboran Ali 
Szelim Alejkum, jöjj át] 
kávéra.

Másnap aztán mej 
táron, most pedig a kai 
rököt theára.

Ali Küprili aga aj 
állok elébe a meghivá'i| 

A thea kitünően


